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See the notice on TED website

692537-2026 - Konkurrensutsättning
Norge – Glassättning – Framework Agreement for Glazing Services
OJ S 194/2026 07/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Kristiansand kommune
E-postadress: thomas.tverbakk.bjorgve@kristiansand.kommune.no
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Avfall Sør Husholdning AS
E-postadress: lsm@avfallsor.no
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Avfall Sør AS
E-postadress: lsm@avfallsor.no
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Kristiansand Kirkelig Fellesråd
E-postadress: post.kirkelig.fellesraad@kristiansand.kommune.no
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Fritidsverksamhet, kultur och religion

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Framework Agreement for Glazing Services
Beskrivning: This procurement is conducted for the purpose of establishing a framework 
agreement for the provision of glazing services and the supply of goods and materials required 
for the performance of works for the Contracting Authority within the field of glazing.
Förfarandets identifierare: 3a6922cb-c81c-4100-87fa-10a815dd4538
Intern identifierare: 2026011593
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: The Contracting Authority will establish a framework 
agreement with a single supplier for the provision of glazing services and the supply of goods 
and materials required for the performance of works within the field of glazing.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
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Huvudklassificering (cpv): 45441000 Glassättning
Ytterligare klassificering (cpv): 14820000 Glas, 44111540 Isolerrutor, 45440000 Målning och 
glassättning, 45442000 Påstrykning av skyddsöverdrag, 45443000 Fasadarbeten

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 11 000 000,00 NOK
Högsta värde för ramavtalet: 11 000 000,00 NOK

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: ENHANCED REQUIREMENTS TO EMPHASISE CLIMATE AND 
ENVIRONMENTAL CONSIDERATIONS IN PUBLIC PROCUREMENT The Contracting 
Authority has assessed that the requirements set out in this procurement, and in particular the 
requirement to use zero-emission vehicles, adequately address the most significant climate 
and environmental considerations associated with the services to be provided. Furthermore, 
the Contracting Authority considers that these requirements will provide the greatest climate 
and environmental benefit in connection with this procurement. Based on the above, climate 
and environmental considerations will not be included as an award criterion in this 
procurement procedure, cf. Section 5b(2) of the Public Procurement Act (LOA).
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - The procurement procedure is conducted in accordance with the Act 
on Public Procurement of 17 June 2016 (the Public Procurement Act, PPA) and the Public 
Procurement Regulations of 12 August 2016 (the PPR), Parts I and III. The contract will be 
awarded through an Open Tender Procedure, cf. Section 13-1(1) of the PPR. No negotiations 
will be conducted in connection with this procurement procedure.

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Europeiskt enhetligt upphandlingsdokument, Meddelande, 
Upphandlingsdokument
Korruption: Has the Tenderer itself, or any person who is a member of the Tenderer's 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision-making or control within such bodies, been convicted by a final judgment of 
corruption within the past five years, or within any exclusion period specified directly in the 
judgment that is still applicable? Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the 
fight against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union (OJ C 195, 25 June 1997, p. 1), and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31 July 2003, p. 54). This ground for exclusion also covers corruption as 
defined under the national law applicable to either the Contracting Authority or the Tenderer.
Bedrägerier: Has the Tenderer itself, or any person who is a member of the Tenderer's 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision-making or control within such bodies, been convicted by a final judgment of fraud 
within the past five years, or within any exclusion period specified directly in the judgment that 
is still applicable? Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the Protection of the 
European Communities’ Financial Interests (OJ C 316, 27 November 1995, p. 48).
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Has the Tenderer itself, or any person who is a 
member of the Tenderer's administrative, management or supervisory body, or who has 
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powers of representation, decision-making or control within such bodies, been convicted by a 
final judgment of money laundering or terrorist financing within the past five years, or within 
any exclusion period specified directly in the judgment that is still applicable? Money 
laundering or terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European 
Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial 
system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25 November 
2005, p. 15).
Deltagande i en kriminell organisation: Has the Tenderer itself, or any person who is a 
member of the Tenderer's administrative, management or supervisory body, or who has 
powers of representation, decision-making or control within such bodies, been convicted by a 
final judgment of participation in a criminal organisation within the past five years, or within any 
exclusion period specified directly in the judgment that is still applicable? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 
24 October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11 November 2008, p. 42).
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Has the Tenderer itself, or any 
person who is a member of the Tenderer’s administrative, management or supervisory body, 
or who has powers of representation, decision-making or control within such bodies, been 
convicted by a final judgment of terrorist offences or offences linked to terrorist activities within 
the past five years, or within any exclusion period specified directly in the judgment that is still 
applicable? Terrorist offences or offences linked to terrorist activities as defined in Articles 1 
and 3 of Council Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on combating terrorism 
(OJ L 164, 22 June 2002, p. 3). This ground for exclusion also covers incitement, aiding and 
abetting, or attempted commission of such offences, as referred to in Article 4 of the 
aforementioned Framework Decision.
Barnarbete och andra former av människohandel: Has the Tenderer itself, or any person who 
is a member of the Tenderer’s administrative, management or supervisory body, or who has 
powers of representation, decision-making or control within such bodies, been convicted by a 
final judgment of child labour or other forms of trafficking in human beings within the past five 
years, or within any exclusion period specified directly in the judgment that is still applicable? 
Child labour and other forms of trafficking in human beings as defined in Article 2 of Directive 
2011/36/EU of the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and 
combating trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council 
Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15 April 2011, p. 1).
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Is the Tenderer aware of having 
breached environmental obligations as established by national law, the relevant contract 
notice, the procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Has the supplier, to its knowledge, breached 
any obligations relating to labour law as established by national law, the relevant contract 
notice, the procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Has the supplier, to its knowledge, 
breached any obligations relating to social and labour law as established by national law, the 
relevant contract notice, the procurement documents, or Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Has the supplier 
entered into agreements with other economic operators with the objective of distorting 
competition?
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Has the supplier committed grave professional misconduct? 
Where relevant, please refer to the definitions set out in national law, the relevant contract 
notice, or the procurement documents.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Has the supplier: (a) 
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provided grossly misleading information in connection with the submission of information 
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the 
selection criteria; (b) failed to provide such information; (c) been unable to submit without 
delay the supporting documents requested by the contracting authority; or (d) improperly 
influenced the decision-making process of the contracting authority in order to obtain 
confidential information that may confer an undue advantage in the procurement procedure, or 
negligently provided misleading information that may have a material influence on decisions 
concerning exclusion, selection, or award?**
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Is the supplier aware of any 
conflict of interest within the meaning of national law, the relevant contract notice, or the 
procurement documents?
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Has the 
supplier, or an undertaking related to the supplier, provided advice to the contracting authority 
or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Has the supplier committed 
significant or persistent deficiencies in the performance of a prior public contract, a prior 
contract with a contracting authority, or a prior concession contract, where such deficiencies 
resulted in termination of the contract, damages, or other comparable sanctions?
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: The 
contracting authority shall indicate that, in Norway, national grounds for exclusion apply. These 
shall be described in the procurement documents. The supplier must state whether it is in one 
or more of the situations described in the national grounds for exclusion. Do any of the purely 
national grounds for exclusion, as specified in the relevant contract notice or the procurement 
documents, apply?
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Has the Tenderer failed to fulfil all of 
its obligations relating to the payment of social security contributions, both in the country in 
which it is established and in the Contracting Authority’s Member State, where this is a 
different country from that in which the Tenderer is established?
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Has the Tenderer failed to fulfil its obligations 
relating to the payment of taxes and duties in the country in which it is established and in the 
Contracting Authority’s Member State, where this is a different country from that in which the 
Tenderer is established?
Avbruten näringsverksamhet: Please indicate why, under the circumstances referred to above, 
you are nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable national 
provisions and measures concerning the continuation of business operations. It is not 
necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under 
applicable national law and no exceptions are permitted.
Konkurs: Is the Tenderer in a state of bankruptcy? If so, please indicate why, under the 
circumstances, the Tenderer is nevertheless able to perform the contract, taking into account 
the applicable national provisions and measures concerning the continuation of business 
operations. It is not necessary to provide this information where exclusion of the Tenderer is 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Is the Tenderer subject to a compulsory arrangement 
with creditors (debt settlement arrangement)? If so, please indicate why, under the 
circumstances, the Tenderer is nevertheless able to perform the contract, taking into account 
the applicable national provisions and measures concerning the continuation of business 
operations. It is not necessary to provide this information where exclusion of the Tenderer is 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation.
Insolvens: Is the Tenderer in a situation of insolvency? If so, please indicate why, under the 
circumstances, the Tenderer is nevertheless able to perform the contract, taking into account 



692537-2026 Page 5/9

the applicable national provisions and measures concerning the continuation of business 
operations. It is not necessary to provide this information where exclusion of the Tenderer is 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation.
Tvångsförvaltning: Please indicate why, under the circumstances described above, the 
Tenderer is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable 
national provisions and measures concerning the continuation of business operations. It is not 
necessary to provide this information where exclusion of the Tenderer is mandatory under the 
applicable national law without any possibility of derogation.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Is the Tenderer subject to a 
compulsory arrangement with creditors (debt settlement arrangement)? If so, please indicate 
why, under the circumstances, the Tenderer is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national provisions and measures concerning the 
continuation of business operations. It is not necessary to provide this information where 
exclusion of the Tenderer is mandatory under the applicable national law without any 
possibility of derogation.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0000
Titel: Framework Agreement for Glazing Services
Beskrivning: This procurement is conducted for the purpose of establishing a framework 
agreement for the provision of glazing services and the supply of goods and materials required 
for the performance of works for the Contracting Authority within the field of glazing.
Intern identifierare: 2026011593

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45441000 Glassättning
Ytterligare klassificering (cpv): 14820000 Glas, 44111540 Isolerrutor, 45440000 Målning och 
glassättning, 45442000 Påstrykning av skyddsöverdrag, 45443000 Fasadarbeten

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 11 000 000,00 NOK
Högsta värde för ramavtalet: 11 000 000,00 NOK

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: ENHANCED REQUIREMENTS TO EMPHASISE CLIMATE AND 
ENVIRONMENTAL CONSIDERATIONS IN PUBLIC PROCUREMENT The Contracting 
Authority has assessed that the requirements set out in this procurement, and in particular the 
requirement to use zero-emission vehicles, adequately address the most significant climate 
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and environmental considerations associated with the services to be provided. Furthermore, 
the Contracting Authority considers that these requirements will provide the greatest climate 
and environmental benefit in connection with this procurement. Based on the above, climate 
and environmental considerations will not be included as an award criterion in this 
procurement procedure, cf. Section 5b(2) of the Public Procurement Act (LOA).

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Europeiskt enhetligt upphandlingsdokument, Meddelande, 
Upphandlingsdokument
Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Experience Requirement: The Tenderer shall have sufficient 
experience from assignments of comparable relevance and complexity. As a minimum, the 
Tenderer must have experience with glazing and glass-related works carried out in public 
buildings or comparable facilities. It is not a requirement that such assignments have been 
performed under a framework agreement. Documentation: The Tenderer shall provide a 
description of its most important assignments with the greatest relevance to the scope of this 
procurement carried out during the last five (5) years. The description must include: the name 
of the client; the name of a reference person at the client, including telephone number and e-
mail address; the name of the assignment/project; the value of the assignment, project cost, or 
contract value attributable to the Tenderer; and an explanation of the assignment's relevance 
in relation to this qualification requirement. The Contracting Authority reserves the right to 
contact the references for verification purposes.

Kriterium: Åtgärder för att säkerställa kvaliteten
Beskrivning av urvalskriterium: Quality Management System / Quality Assurance System 
Requirement: The Tenderer shall have a sound and effective quality management system and
/or quality assurance system that is relevant to the scope of the framework agreement. 
Documentation: The Tenderer shall provide a description of its quality management system 
and/or quality assurance system. If the Tenderer is certified in accordance with ISO 9001 or an 
equivalent certification scheme, such certification will be deemed sufficient to satisfy this 
requirement.

Kriterium: Miljöledningsåtgärder
Beskrivning av urvalskriterium: Environmental Management System Requirement: The 
Tenderer shall have a sound and effective environmental management system to ensure that 
the services are performed in an environmentally responsible manner and in a way that is 
relevant to the scope of the framework agreement. Documentation: The Tenderer shall provide 
a description of its environmental policy and its procedures/system for environmental 
management and monitoring. If the Tenderer is certified in accordance with ISO 14001, Eco-
Lighthouse (Miljøfyrtårn), or an equivalent certification scheme, such certification will be 
deemed sufficient to satisfy this requirement.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: norska
Sista dag för att begära kompletterande information: 30/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
Västeuropeisk tid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://permalink.mercell.com/278970543.aspx

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://permalink.mercell.com/278970543.aspx
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Adress för inlämning: https://permalink.mercell.com/278970543.aspx
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: norska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 09/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 93 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 09/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Agder tingrett
Information om tidsfrist för prövning: Any complaint to the Norwegian Complaints Board for 
Public Procurement (KOFA) must be submitted within six months after the contracting 
authority has entered into the contract, or within six months after the contracting authority has 
cancelled the procurement procedure. An application for interim relief (preliminary injunction) 
must normally be filed before the contract has been entered into, as the conclusion of the 
contract will, as a general rule, prevent further legal remedies. The standstill period (waiting 
period prior to contract award) is generally 10 days from the date on which the contract award 
decision is communicated electronically.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Kristiansand kommune

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Kristiansand kommune
Registreringsnummer: 820852982
Postadress: Postboks 1044
Ort: SØGNE
Postnummer: 4682
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge
Kontaktpunkt: Thomas Tverbakk Bjørgve
E-postadress: thomas.tverbakk.bjorgve@kristiansand.kommune.no
Tfn: 90617439
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

https://permalink.mercell.com/278970543.aspx
mailto:thomas.tverbakk.bjorgve@kristiansand.kommune.no
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Gruppledare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Avfall Sør Husholdning AS
Registreringsnummer: 995646137
Ort: Kristiansand
Postnummer: 4630
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge
E-postadress: lsm@avfallsor.no
Tfn: 38177070
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Avfall Sør AS
Registreringsnummer: 986296042
Ort: Kristiansand
Postnummer: 4630
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge
E-postadress: lsm@avfallsor.no
Tfn: 38177070
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Kristiansand Kirkelig Fellesråd
Registreringsnummer: 876992612
Ort: Kristiansand
Postnummer: 4611
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge
E-postadress: post.kirkelig.fellesraad@kristiansand.kommune.no
Tfn: 38196800
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Agder tingrett
Registreringsnummer: 926723480
Ort: Kristiansand
Postnummer: 4614
Del av land (NUTS): Agder (NO092)
Land: Norge
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet
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Identifierare/version för meddelandet: dfbe9f57-2b31-42f9-b617-4e686aff22ce  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
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Datum för avsändning av meddelandet (eSender): 05/10/2026 14:17:33 (UTC+00:00) 
Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: engelska
Meddelandets publiceringsnummer: 692537-2026
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